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»GOSPOD JE MOJA LUČ IN MOJA REŠITEV!« 
Z današnjim praznikom zaključujemo 

božično dobo v širšem smislu, čeprav smo jo 
liturgično že zaključili. Misli nam še enkrat 
poromajo k Jezusu — Detetu. Štirideset dni 
starega sta ga namreč Marija in Jožef 
prinesla v tempelj in ga darovala, zato nam 
svečnica kliče, da je Odrešenik vse življenje 
vzel kot dar, ki mu ga daje Oče — in spet kot 
dar, ki ga On vrača Očetu.

Z darovanjem v templju so spolnili 
starozavezno postavo, naj bo vsak moški 
prvorojenec darovan Bogu. Spolnitev postave je bila za Jezusa 
priložnost, da se v templju sreča s svojim ljudstvom, ki ga je 
verno pričakovalo. In res! Sprejela sta ga Simeon in Ana. 
Spoznala sta v Jezusu Odrešenika.

Ob spominu na ta dogodek bogoslužje vabi vernike, naj 
gredo naproti Kristusu v božjo hišo. Našli ga bodo pri evharis-
tičnem slavju. Tu naj ga pozdravijo kot svojega Odrešenika in 
mu prinesejo v dar živo vero, gorečo ljubezen, podobno veri in 
ljubezni Simeona in Ane, in končno naj ga sprejmejo ne v 
naročje, pač pa v svoje srce. Hodimo s prižgano lučjo krščans-
kega življenja, ki mora biti svetal odmev njegovega sijaja.

Če smo spoznali Jezusa za svojega Odrešenika, ker se je 
popolnoma izničil in vzel nase podobo hlapca, iz tega sledi, da 
tudi mi, ki hočemo biti njegovi učenci, krenemo na pot 
darovanja za druge, na pot izničenja, da bomo s tem doživeli 
odrešenje in pokazali sebi in drugim, da smo odrešeni.

»Luč, ki sveti ti zvesto, božja je beseda; bolj jo ceni, bolj jo 
ljubi kot zlato!« To je odlomek pesmi: »On rešuje mene, on 
rešuje tebe, on ne bo dopustil, da se izgubiš.« In nadaljuje: »Če 
le njega boš iskal, glas njegov poslušal, svojemu življenju boš 
vsebino dal!« To pesem želi priklicali v spomin vsakega človeka 
resnico, da je le v Jezusu Kristusu človekova sreča in človekov 
smisel življenja. 

SLOVENSKA ŽUPNIJA SV. GREGORIJA VELIKEGA | ST. GREGORY THE GREAT SLOVENIAN PARISH
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PRESENTATION OF THE LORD

Response: The Lord of hosts, he is 
king of glory!

FIRST READING: Malachi 3:1-4
The Lord will send the Christ as he 
promised; be patient and faithful.

SECOND READING: Hebrews 2:14-18
The sinless Christ shares fully in the 
human condition and takes away the 
sins of the world; trust in him.

GOSPEL: Luke 2:22-40
The Christ Child is presented in the 
Temple and is the light for both Gentiles 
and Jews. We rejoice. 

“My eyes have seen your salvation that you 
have prepared in the presence of all 
peoples, a light for revelation to the 

Gentiles, and for glory to your people 
Israel.”

Illustration
Simeon and Anna are a Gospel 

reminder of the dignity of old age and the 
blessings associated with older people. 
Today many families rely on grandparents 
to help look after the children, collect 
them from school and assist in many 
practical ways. They are also a source of 
support and provide a sounding board for 
their own children and grandchildren. 
Many elderly people age gracefully and 
develop a wisdom for others. Such good 
grandparents are a blessing. Our churches 
are full of women like Anna and men like 
Simeon who serve the Church with fidelity 
and daily commitment. The COVID 
pandemic showed us how much we rely on 
these faithful people because they were 
told to isolate and suddenly disappeared, 

Ko sem razmišljal, kako bi vam to resnico, 
čim bolj jasno in živo predstavil, mi je prišel na 
misel dogodek, ki se je razodel nekje v 
Dalmaciji. Starejši možakar je vodil na vso moč 
otovorjenega oslička. Za njima je po cesti 
pripeljal velik mercedes, ki je bil tako širok, da 
ni mogel naprej. Voznik se je začel razburjati in 
jeziti nad to nerodno prikaznijo, češ ravno tebe 
je bilo treba tukaj! Po nekaj kilometrih vožnje se 
je avto nekaj pokvaril in čez dobro uro čakanja 
je prisopihal mimo spet tisti možakar z 
osličkom. Seveda. Sedaj je bil pa osliček dober, 
da je potegnil avto do bližnjega mehanika. 

Danes je Jezus Kristus mnogim spotika in 
ovira na poti njihovih samovoljnih in 
samoljubnih ciljev. Zdi se jim, kakor da ga prav 
sedaj ne bi bilo treba. Toda prej ali slej spoznajo 
in priznajo, da je bilo pravzaprav njihovo 
ravnanje in iskanje v napačni smeri. Jezus je 
luč, ki nam sveti, ki razsvetljuje vsakega 
človeka, ki pride na ta svet. Ne zapirajmo se v 
temne prostore in ne iščimo luči tam, kjer je ni, 
ampak se neprestano usmerjajmo k Jezusu, k 
luči, ki se daruje za nas.

Tudi današnjemu človeštvu se dogaja nekaj 
podobnega. Srečo in smisel išče v vseh mogočih 
rečeh, ki si jih človek še more predstavljati in 
izmisliti. Povsod jo išče, samo tam ne, kjer jo 
stoodstotno more najti. »Luč v razsvetljenje 
poganov in slavo Izraela, tvojega ljudstva« je 
verz, ki ga pojemo na praznik Jezusovega 
darovanja. Jezus je naša luč in cilj. In samo v 
tem cilju moremo najti zadovoljstvo. Pisatelj 
Ksaver Meško pravi v svojem delu Na poljani: »A 
srečni ljudje čestokrat ne vidijo sreče. A mi, ki je 
nimamo, jo vidimo. Mi, ki jo iščemo, verujemo 
vanjo. Ker čemu iskati, česar ni nikjer, čemu 
hrepeneti po nemogočem, ne bivajočem?« 

»Gospod je moja luč in moja rešitev!« pravi 
božja beseda. Svečnica nas spodbuja k razmiš-
ljanju, zakaj je sveča človeku tako pri srcu? V 
sebi nosi bogato vsebino.

Redke so živali in še manj je rastlin, ki ne 
težijo za svetlobo. Pravzaprav brez nje sploh ne 
morejo živeti. Še bolj kot zanje, velja to za 
človeka.

(Bogoslužno leto A, Logatec, 1995)
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something which 
everyone found very 
di�cult. Today’s feast 
reminds us that the light 
of Christ shines out in 
people like Simeon and 
Anna every day.

Gospel teaching
The prophet Malachi points to the coming 

of the Christ in the Temple. This is fulfilled 
when, following Jewish law, Jesus is 
presented in the Temple on the fortieth day 
after his birth. The rituals involved the o�ering 
of sacrifice and the consecrating of the first-
born to God as well as a Jewish rite of 
purification of the mother. Jesus, as a firstborn 
son, is o�ered to God or set apart for him as a 
thanksgiving for the Passover and redemption 
of God’s Chosen people from slavery in Egypt. 
This o�ering of Jesus to the Father is a sign of 
his future life; his constant prayer “Thy Will be 
done”; his surrender to the Father in the 
garden of Gethsemane and his handing over of 
his life into the embrace of the Father on the 
cross: “Father, into your hands I commit my 
spirit”. As Jesus does the will of the Father, his 
mother, Mary, will bear the sword of pain 
through her heart so that she can support all 
who su�er. 

The letter to the Hebrews reveals that 
Christ’s self-o�ering on the cross becomes the 
means of our salvation and freedom from sin. 
He bears our sins in his love on the cross so 
that we can have new life. He becomes the 
compassionate and trustworthy High Priest 
who replaces the sacrifices of the Old 
Testament.  Christ, the sinless One, knows the 
power of human temptation and helps us 
overcome the daily temptations we face. We 
are called to trust in him. 

This feast is associated with the blessing 
of candles for the New Year. The processions 
of people carrying candles into the Church in 
the darkness of early morning are part of this 

day. It is a beautiful 
tradition reminding us 
that Christ is the light of 
the world and that his 
light dispels the 
darkness of su�ering, 
evil and death. The 
lighted candles 
symbolise Simeon’s 

exclamation that this child is the Saviour who 
is “a light to enlighten the pagans and the glory 
of your people Israel”. Christ comes to save all 
peoples. He is the light of the world.

On this day, many dioceses celebrate Mass 
with gatherings of religious women and men to 
thank God for their religious life and renew 
their vows and promises of poverty, chastity, 
and obedience. Their consecrated life 
witnesses to Jesus Christ through lives of 
prayer and service. 

Application
This feast, only occasionally celebrated on 

a Sunday, is a reminder that our baptism is a 
beginning of a new life with Christ. At the 
centre of this life is the call to imitate Jesus in 
love of others, in self-sacrificing service and 
prayer. Christ is not only a model for the 
baptised life, but more deeply, we enter and 
deepen our relationship with Christ through 
our baptismal and sacramental life. We hand 
ourselves over to him so that we might live and 
move in him. St Paul reaches into the depths of 
his life of Christ and writes, “I have been 
crucified with Christ; yet I live; and yet no 
longer I, but Christ lives in me: and that life 
which I now live in the flesh I live in faith, the 
faith which is in the Son of God, who loved me, 
and gave himself up for me.”  For married 
people, this sacrifice is lived in the daily 
commitment to spouse and families. For 
priests, religious and clergy, it is lived in 
service to the pilgrim Church. All of us are 
called to be the light of Christ in the world 
showing forth love and mercy.
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URAD VLADE RS ZA SLOVENCE V
ZAMEJSTVU IN PO SVETU

We are pleased to share information 
with you about scholarships for:

•  Summer School of Slovene 
Language in Ljubljana 2025 - deadline: 15 
May 2025

•  Autumn School of Slovene 
Language 2025 - deadline: 15 May 2025

•   Winter School of Slovene Language 
2026 - deadline: 31 August 2025

•  Spring School of Slovene Language 
2026 - deadline: 31 August 2025

You can find more information about 
the courses and scholarship 
opportunities at: https://centerslo.si/en/
courses-for-adults/scholarships

https://centerslo.si/en/courses-for-adults/scholarships
https://centerslo.si/en/courses-for-adults/scholarships
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Pri društvu sv. Jožefa se ob torkih večkrat 
kaj dogaja. Tudi ta zadnji torek je bilo kar 
družabno, še posebej ker sta malo pred tem ali 
malo po torku Magda in Vinko Benc praznovala 
svoje rojtne dneve in smo se skupaj poveselili, 
tudi ob dobri pizzi in sladkih dobrotaqh.
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GOD ŠKOFA IN MUČENCA SV. BLAŽA

Legenda, ki se 
opira na zgodovin-
sko jedro, namreč 
opisuje, da je bil sv. 
Blaž najprej zdravnik, 
potem pa škof v 
mestu Sebaste v 
Armeniji. Živel je 
med 3. in 4. Stolet-
jem, mučeniške 
smrti pa naj bi naj-
verjetneje umrl leta 
316. Ko je začel cesar Licinij kristjane 
preganjati, so prijeli tudi Blaža. Peljali so ga 
pred sodnika. Nasproti mu je prihitela vdova s 
svojim edinim sinom ter jokaje prosila svetni-
ka, naj ji reši dragega edinca gotove smrti, saj 
je požrl ribjo kost in se je skoraj zadušil. Sv. 
Blaž je pomolil, mladeniča blagoslovil in 
ozdravljenega vrnil srečni materi. Sam je šel 
naprej v trpljenje in mučeniško smrt. 

V povezavi s tem čudežem Cerkev vsako 
leto podeljuje Blažev blagoslov. Škof, duhov-
nik ali diakon slovesno blagoslovi sveči za 
blagoslov, ju med seboj poveže v obliki križa 
ter ju približa grlu vsakega vernika, ki želi 
prejeti blagoslov.

Blažev blagoslov je eden od mnogih bla-
goslovov, ki jih deli Cerkev ob različnih 
priložnostih za različne namene. Blagoslov je 
zakramental, to je sveto znamenje, ki posnema 
zakrament in označuje predvsem duhovne 
učinke, ki jih verniki prejmejo po priprošnji 
Cerkve (prim. B 60). Pri podeljevanju blagoslo-
vov Cerkev navadno uporablja blagoslovljeno 
vodo, ki nas spominja na krst, zakrament 
očiščenja in prerojenja v moči Kristusove smrti 
in poveličanja. Tudi sveče, ki jih duhovnik 
uporablja pri Blaževem blagoslovu, simbolizi-
rajo luč in zmago svetlobe nad temo, dobrega 
nad hudim. 

/Besedilo je delno povzeto po knjigi Leto 
svetnikov, Mohorjeva družba, Celje, 1999./

HEART TO HEART - BISHOP DOUGLAS, OMI

FEBRUARY IS KNOWN AS THE MONTH 
OF LOVE, but love needs to be part of our 
thinking 24/7! 

Love is an action word, so take time to 
reflect on your own contribution to your 
married relationship. Do you use kind words, 
compliment your spouse, apologize when 
necessary, show love through action in the 
things you do, pray for your spouse daily and 
make the time to be together and share your 
day? 

These will all build love and keep it strong.
(Marriage Tip 146 from the Diocesan Family Ministry 
O�ce)

ZAHVALA

Ga. Olga Čulig se lepo zahvaljuje članicam 
Kotliške ženske zvese, ki so ji ob Božiču 
poslale voščila in čestitke in jim želi sreče in 
zdravja v novem letu in veliko uspehov pri 
delu.
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OBVESTILA  -  ANNOUNCEMENTS

- Feb. 9th - Bled SCC - Koline
- Feb. 9th - London - Mass at 3:00 p.m. at St. John 

the Divine Church
- Feb. 16th - Slovenski Park - Family Day
- Feb. 23rd - Bled SCC - Annual General Meeting
- March 1st - St. Gregory the Great - Pustovanje
- March 2nd - Lipa Park - Spring General Meeting - 

Election of the New Executive
- March 5th - St. Gregory the Great - Ash Wedneday
- March 9th  -  CWL-KŽZ  - Bazaar - Mass 10 AM
- March 23rd - St. Joseph’s Banquet - Mass 10 AM
- April 6th - St. Gregory the Great - Spring Banquet - 

Mass 10 AM

BRALCI - READERS:
- Slov.:  Frank Novak

- Engl:  Mary Miklavčič

ČIŠČENJE - CLEANING

- Feb 8th  - Lojzka Novak team

GIFT BEARERS

-  Danny Fujs & Aranka Dundek

CHEQUES - INFORMATION

When you write cheque for your donation 
to our church you only have to write:

St. Gregory the Great.

PRVI PETEK V FEBRUARJU

Ta teden je prvi petek v februarju. Kot 
navadno bo ob šestih zvečer priložnost za 
sveto spoved, molitev pred Najsvetejšim, 
molitev rožnega venca in sveto mašo. 

Naj nam tudi taki osebni trenutki molitve 
pomagajo, da bomo to jubilejno leto, kot 
“Romarju Upanja”, tudi sami stopili na to pot.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA - ČLANARINA

Villa Slovenia - Tuesday’s 
night social gatherings 
restarted. 

V Villa Slovenia se  
nadaljujejo »torkovi 
večeri«. Vabljeni, da pridete 
skupaj in preživite nekaj uric 
v dobri družbi prijateljev.

Na mizi v cerkveni veži so 
kuverte za članarino. V kuverti je članska 
izkaznica za leto 2025.  Dajte denar za 
članarino ($15) v kuverto in kuverto oddajte v 
nabiralnik za nedeljsko nabirko.

BAZAR 2025  - PRIPRAVE SO V TEKU!
Prodaja vstopnic se je začela:
Vstopnice za Bazar 2025 bodo 

na voljo pred in po mašah ob 
9:30 naslednjih nekaj tednov.

Cene vstopnic so na plakatu 
za Bazaar, ki je natisnjenem tuudi v Vestniku, 
in so naslednje: 
- Odrasli: $25.- 
- Otroci od 6 do 12 let: $10.-
- Otroci od 5 let in navzdol - prost vstop

Rezerviramo lahko samo predplačniške 
mize. Zelo priporočamo, da vnaprej plačate in 
tako rezerviarate mizo, da se izognete 
razočaranju.

Zadnji dan, da si kupite vstopnico za Bazar 
je sreda, 5. marec. Po tem datumu se bodo 
vstopnice za odrasle podražile na $30.- in se 
bodo prodajale le, če bo na voljo prostor.

Letos moramo imeti zadnji dan za prodajo 
vstopnic, ker se stvari nenehno spreminjajo. 
Vsi se moramo naučiti prilagajanja. 
Zahvaljujemo se vam, da to sprejmete 
zrazumevanjem.

KOLEDAR DOGODKOV
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V tem tednu so naslednje 
obletnice smrti faranov, 
ki so zapisani v naših knjigah:

Uršič Joseph February 3, 1983 
Puscher Miroslav February 3, 2002 
Prijatelj Mary February 4, 1998 
Rihar Stephanie February 5, 2012 
Kerec Anton February 8, 1999 
Mihelčič Neža February 8, 2001 
Sampl Alojz February 8, 2019 
Kastelic Vid February 9, 2016 
Marušich Thea Giorgia February 9, 2019 

SV. MAŠE - MASSES: Mon. to Fri.: 7:00 P.M.; Saturday: 5:30 P.M. (Slo); Sunday: 9:30 A.M. (Slo); 11:00 A.M (Eng) - From July to 
Fall Banquet only 10:00 A.M. - KRSTI / BAPTISMS: For an appointment, call one month before. POROKA/MARRIAGE: 
By appointment, call one year before the wedding date. SPOVED/CONFESSIONS: First Friday of the month 6 to 7:00 P.M. 
(or by appointment) BOLNIKI - Sporočite, če je kdo bolan ali v bolnišnici, da ga obiščemo. You are welcome to call for a 
personal conversation with your priest – please call for an appointment. Tel: 905-561-5971 or Cell: 905-520-2014DON BOSCO

Bazarja ne moremo organizirati brez vaše 
pomoči in darov tako za Penny Sale, Raffle 
Table, Otroški center in Bake Table.

Vse, kar boste darovali, prinesite najkasneje 
do opoldne, v soboto 8. marca. 

Pecivo pa prinesite v nedeljo zjutraj, na 
dan Bazarja. Hvala že vnaprej za vse kar boste 
prispevali.

Z veseljem pričakujemo ta dan, hvala še 
enkrat za vašo velikdušnost. Bazar je vedno 
eden njalepših dogodkov v letu v naši 
župnijski skupnosti.

Kot vedno se veselimo vaše udeležbe, 
sodelovanja in velikodušnosti; vse to bo 
pripomoglo, da bo ta, zelo priljubljen župnijski 
dogodek, zopet prijetna izkušnja za vse 
družine in posameznike, ki se ga običajno 
udeležijo.

Veselimo se še enega uspešnega Bazarja 
2025.

Zelo pomemben pripravljalni sestanek 
za organizacijo Bazarja bo potekal to sredo, 
5. februarja, takoj po večerni maši, tj. ob 7:30. 
Vse, ki ste odgovorni za posamezna področja, 
vabimo, da se udeležijo, prav tako tudi članice, 
da bodo na tekočem, kako napreduje 
načrtovanje bazarja.

DAROVI - DONATIONS

Za gradbeni sklad ali za cerkev so darovali:
$500.- Marija Krenos
$100.- Marija in Jože Magdič namesto rož 

za pok. Marijo Hočevar
$100.- Olga Glavač v spomin na pok. Marijo 

Hočevar
$200.- Olga Glavač - za rože v cerkvi
Hvala Vsem za vaše dar.



GOSPODOVO
DAROVANJE

THE PRESENTATION
OF THE LORD
2. februar

Svečnica

††
†
††
††

†
†

Za žive in rajne župljane
Marija in Jožef Kuzma
Jakob Muhič Jr.
Jože in Ivan Zadravec
Anica in Frank Saje
Za zdravje
Ela Gosgnach
Marija Hočevar

9:30 AM

11:00 AM

- - - - - - - - - - -
Družina Kuzma
Družina Muhič
Franc in Ljudmila Zadravec
Bilodeau
N.N.
Joe Gosgnach
Društvo sv. Jožefa

PONEDELJEK - MONDAY
3. februar

Blaž, škof-mučenec

† Joe Ivan Prša
Po namenu in v čast Materi B.

7:00 PM Družina prša
Ana Tadić

TOREK - TUESDAY
4. februar
Oskar, škof

Po namenu
Eileen MacKenzie

7:00 PM T. M. F.
N. N.

SREDA - WEDNESDAY
5. februar

Agata, devica-mučenka

† Marija Hočevar
Bogu in Materi Božji v zahvalo

7:00 PM Štefan in Terezija Vinčec z družino
Jožica Novak z družino

ČETRTEK - THURSDAY
6. februar

Doroteja, mučenka

†
††

Stanko Žakelj
Štefan in Ana Kričaj

7:00 PM Družini Šušteršič & Novak
Marija

PRVI PETEK - FIRST FRIDAY
7. februar
Pij IX., papež

†
†

Marija Hočevar
Martin Tompa

7:00 PM Dragica Majič
Joe in Cristina Doma

SOBOTA - SATURDAY
8. februar

Hieronim redovni
Slovenski kulturni dan

††
†
†
††
†

Štefan in Marija Gabor, obl.
Štefka Rihar, obl.
Frančiška Jerman, 30. dan
Tončka in Albin Genorio
Marija Hočevar

5:30 PM
Angela in Ivan Antolin z družino
Mož Frank z družino
Sin Jože z družino
Elizabeth Gimpelj
Družina Miklavči (Oakville)

5. NEDELJA MED LETOM
5TH SUNDAY IN ORDINARY

TIME
9. februar

Apolonija (Polona), 
mučenka

††
††
†
†
†
†
††
†
††

Za žive in rajne župljane
Paula in Franc Pelcar
Mary in Lojze Veličevič
Marija Hočevar
Anica Saje
Štefan Lovrenčec
Brat Jože in žena Jelka
Janez Recek, obl.
Viktor Glavač
Pokojni Slovenci iz Londona

9:30 AM

11:00 AM

3:00 PM

- - - - - - - - - - -
Stan Pelcar & Josie Dubé z družino
Bilodeau
Josie Hapke
Josie Hapke
Brat Jože z družino
Jožica Novak z družino
Nečak Janez z družino
Sin Marjan
Maša pri St. John the Divine

SVETE MAŠE - MASSES

Na koncu maše bomo 
podelili blagoslov 

sv. Blaža


